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Register for Next Year and Save $50!

Planning has begun for next year!
Emails went out last week with a link to
complete the registration form for next
year. You can register your current
students and add any new students in
your household. Forms completed by
December 12th will receive a $50
discount on the registration fee, and
your students will receive a special
registration t-shirt to wear with uniform
bottoms each Tuesday until Christmas
break!

Missed the email? You can log into your
PlusPortals account to access the form
there.

If you would like to discuss your plans
for next year, please email Mrs.
Langfeldt, or call or text her direct line
at 612-440-7573.

Regístrate para el próximo año y
ahorra $50

​¡Ya comenzó la planificación para el
próximo año! La semana pasada se
enviaron correos electrónicos con un
enlace para completar el formulario de
inscripción para el próximo año. Puede
inscribir a sus alumnos actuales y
agregar a cualquier alumno nuevo de
su hogar. Los formularios completados
antes del 12 de diciembre recibirán un
descuento de $50 en la cuota de
inscripción, ¡y sus alumnos recibirán
una camiseta especial de inscripción
para usar con el pantalón del uniforme
todos los martes hasta las vacaciones
de Navidad!

¿No viste el correo electrónico? Inicie
sesión en su cuenta de PlusPortals para
acceder al formulario allí.

Si desea hablar sobre sus planes para
el próximo año, envíe un correo
electrónico a la Sra. Langfeldt o llame o
envíe un mensaje de texto a su línea
directa al 612-440-7573.

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSeBs10CwAtlzwBQQWzP7mXFLsjJyYqlx-0JGW7FuO3z5vcjZQ/viewform
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Tiger Family Reading Night

​We had a blast celebrating reading last
night. Thank you to our fabulous
readers for sharing stories in English
and Spanish, and to the many families
who joined us!

Noche de lectura de la familia Tigre

Lo pasamos de maravilla celebrando la
lectura anoche. Gracias a nuestros
fabulosos lectores por compartir
historias en inglés y español, y a las
muchas familias que nos acompañaron.

Financial Aid Applications Open

Financial Aid applications for the 2026-
27 school year are now open. You can
log in to your TADS account to begin
the process. All applications will be due
by February 13th.

Las solicitudes de ayuda financiera
están disponibles

Las solicitudes de ayuda financiera para
el año escolar 2026-27 ya están
abiertas. Puede iniciar sesión en su
cuenta TADS para comenzar el proceso.
Todas las solicitudes deberán
entregarse antes del 13 de febrero.

Refer a Family - Save $250

​Personal invitations and referrals are
the number one way new families find
Blessed Trinity. PLUS, when you refer a
new family to BT, you both get $250 off
your tuition! Email Mrs. Langfeldt if you
would like a referral card sent home
with your student.

Recomienda a una familia y ahorra
$250 

​Las invitaciones y recomendaciones
personales son la principal forma en
que las familias nuevas encuentran a
Blessed Trinity. ADEMÁS, al
recomendar a una familia a BT, ¡ambos
reciben un descuento de $250 en la
matrícula! Si desea que su estudiante
reciba una tarjeta de recomendación,
envíela a casa por correo electrónico a
la Sra. Langfeldt.

Bundle Up - It’s Getting Cold!

​As the weather gets colder, please
ensure your child is dressed warmly for
recess, which will continue throughout
the fall and winter months. Hats,
gloves, and warm jackets are essential
to keep them comfortable during
outdoor play. If you need assistance
getting a winter coat for your child, let
Mrs. Mee know by filling out this form.

¡Abrígate bien, que está haciendo
frío!

​A medida que bajan las temperaturas,
asegúrese de que su hijo/a vaya bien
abrigado/a para el recreo, que
continuará durante los meses de otoño
e invierno. Los gorros, los guantes y las
chaquetas abrigadas son
imprescindibles para que se sientan
cómodos/as mientras juegan al aire
libre. Si necesita ayuda para conseguir
un abrigo de invierno para su hijo/a,
informe a la Sra. Mee rellenando este
formulario.

Service Sewing - November 10th

Service Sewing will meet on Monday,
November 10 after school. Students in
grades 4-8 are invited to join us.
Students who are working on a quilt
square already will have the
opportunity to finish up. There is still

Servicio de costura - 10 de
noviembre

El grupo de costura solidaria se reunirá
el lunes 10 de noviembre después de
clases. Invitamos a participar a los
estudiantes de 4.º a 8.º grado. Quienes
ya estén trabajando en un cuadrado

https://secure.tads.com/Accounts/Login.aspx?SessionTimedOut=True
https://secure.tads.com/Accounts/Login.aspx?SessionTimedOut=True
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time for newcomers to join the group
and get a quilt square finished to be
included in the Sno*Ball silent auction
quilt. Students who have finished can
do another square or work on a
shopping bag for the food shelves.
Parent pick up will be at
4:15pm. Preregistration is required by
parent email to Mrs. Kalbfell. Space is
limited to 14.  

We welcome adult helpers! 
No sewing experience required! Help is
needed with ironing, cutting, and
assisting students. If you can lend a
hand, please email Mrs. Kalbfell.

para colcha tendrán la oportunidad de
terminarlo. Todavía hay tiempo para
que nuevos miembros se unan al grupo
y terminen un cuadrado para la colcha
que se incluirá en la subasta silenciosa
de Sno*Ball. Los estudiantes que ya
hayan terminado pueden hacer otro
cuadrado o trabajar en una bolsa de
compras para los bancos de alimentos.
Los padres deberán recoger a sus hijos
a las 4:15 p. m. Es necesario
registrarse previamente enviando un
correo electrónico a la Sra. Kalbfell. El
cupo está limitado a 14 personas.

¡Agradecemos la ayuda de adultos!
¡No se requiere experiencia en costura!
Se necesita ayuda para planchar, cortar
y asistir a los estudiantes. Si puedes
colaborar, envía un correo electrónico a
la Sra. Kalbfell.

Photo Retakes - November 13th

​Strawbridge Photography will be back
on November 13th. If your child was
absent on picture day or if you would
like retakes please use this link to
register. Students are allowed to be out
of uniform if they are participating in
picture retake day.

Repeticiones de fotos el 13 de
noviembre

​Strawbridge Photography volverá el 13
de noviembre. Si su hijo estuvo
ausente el día de la fotografía o si
desea que se la tomen nuevamente,
utilice este enlace para registrarse. A
los estudiantes que vayan a tomarse
nuevamente la fotografía se les
permitirá venir sin uniforme ese día.

Join Us for the 2025 Blessed Trinity
Gala!

You won’t want to miss this! Mark your
calendars for Saturday, December 6,
and get ready for our community’s
biggest celebration of the year! We’re
thrilled to honor Mrs. Melody Wyrick,
1st grade teacher as this year’s Spirit of
Blessed Trinity Award recipient—a
teacher whose heart and dedication
have touched generations of BT
students.

Tickets are going fast! 
Don’t miss this unforgettable night of
celebration, community, and
connection. RSVP today and be part of
the joy that makes Blessed Trinity so
special!

¡Únase a nosotros en la Gala Blessed
Trinity de 2025!

¡No se lo querrán perder! Marquen en
sus calendarios el sábado 6 de
diciembre y prepárense para la
celebración más importante del año de
nuestra comunidad. Nos llena de
alegría homenajear a la Sra. Melody
Wyrick, maestra de primer grado, como
la galardonada de este año con el
Premio Espíritu de Blessed Trinity, una
maestra cuyo corazón y dedicación han
marcado la vida de generaciones de
estudiantes de BT.

¡Las entradas se están agotando
rápidamente!
No te pierdas esta noche inolvidable de
celebración, comunidad y conexión.
Confirma tu asistencia hoy mismo y
forma parte de la alegría que hace que

mailto:kalbfelll@btcsmn.org
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Blessed Trinity sea tan especial.

RSVP
Today!

Christmas Gift and Winter Coat
Assistance

We are so grateful for our ongoing
partnership with the Richfield Council of
Catholic Women, who once again are
generously providing Christmas gifts for
Blessed Trinity families in need.
If you would like to request gifts for
your children, please complete one
form per child. Any child 18 and under
in your family is eligible to receive gifts.

In addition, the Knights of Columbus
are continuing their wonderful tradition
of generosity by providing brand-new
winter coats for Blessed Trinity
students. To request a coat, please see
Mrs. Mee or complete this form.

Thank you to these parish partners for
helping keep our students warm, joyful,
and cared for this season!

Regalos de Navidad y ayuda para
abrigos de invierno

Estamos muy agradecidos por nuestra
continua colaboración con el Consejo
de Mujeres Católicas de Richfield,
quienes una vez más están
proporcionando generosamente regalos
de Navidad a las familias necesitadas
de la parroquia de la Santísima
Trinidad. Si desea solicitar regalos para
sus hijos, complete un formulario por
cada niño. Todos los niños menores de
18 años de su familia pueden recibir
regalos.

Además, los Caballeros de Colón
continúan con su admirable tradición
de generosidad al proporcionar abrigos
de invierno nuevos para los alumnos de
Blessed Trinity. Para solicitar un abrigo,
por favor, diríjase a la Sra. Mee o
complete este formulario.

¡Gracias a estos colaboradores
parroquiales por ayudar a que nuestros
alumnos se mantengan abrigados,
alegres y bien atendidos durante esta
temporada!

Next PAWS for Coffee - November
21st

Our next meeting will be Friday,
November 21, in the Penn Campus
library. Terry Braun, our director of
development, will be on hand to share

PAWS para café - 21 de noviembre

​Nuestra próxima reunión será el
viernes 21 de noviembre en la
biblioteca del campus de Penn. Terry
Braun, nuestra directora de desarrollo,
estará presente para compartir los

http://btgala25.givesmart.com
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Serv-a-thon results and share how her
role helps our school to fulfill its
mission. We hope to see you there!

resultados del Serv-a-thon y explicar
cómo su función contribuye a que
nuestra escuela cumpla su misión.
¡Esperamos verlos allí!

Volunteer Opportunities

November 11: Tiger Tuesday -
Registration Shirt with uniform bottoms
November 12: School Mass - 12:30pm -
Assumption
November 13: Picture Retakes
November 13: Winter Sports Kick Off Night
- 6:30-8pm - Nicollet Gym
November 17-18: Spirit Wear Food Drive -
pasta or pasta sauce for VEAP
November 18: Tiger Tuesday -
Registration Shirt with uniform bottoms
November 19: School Mass - 12:30pm -
St. Richard
November 20: Give to the Max Day
November 20: Third Grade Barn Dance -
6:30-7:30 - Penn Gym
November 21: PAWS for Coffee - 7:45am -
Penn Library

11 de noviembre: Martes de Tigre -
Camiseta de registro con pantalones de
uniforme
12 de noviembre: Misa Escolar - 12:30pm
- Assumption
13 de noviembre: Repeticiones de fotos
13 de noviembre: Noche inaugural de
deportes de invierno - 18:30-20:00 -
Gimnasio Nicollet
17 a 18 de noviembre: Campaña de
recogida de alimentos para VEAP: pasta o
salsa para pasta
18 de noviembre: Martes de Tigre -
Camiseta de registro con pantalones de
uniforme
19 de noviembre: Misa Escolar - 12:30pm
- St. Richard
20 de noviembre: Día de Dar al Máximo
20 de noviembre: Baile campestre de
tercer grado - 6:30-7:30 - Gimnasio Penn
21 de noviembre: PAWS para Café -
7:45am - Biblioteca de Penn

Full School
Calendar

AHA Financial Aid Night - November
12th

Join us on campus November 12th at
6:00 PM for our Financial Aid Night at
Academy of Holy Angels.  Learn more
about tuition assistance at Holy Angels

Noche de información sobre ayuda
financiera de AHA - 12 de noviembre

Únase a nosotros en el campus el 12
de noviembre a las 18:00 para nuestra
Noche de Ayuda Financiera en la
Academia de Holy Angels. Obtenga

https://btcsmn.org/volunteer/
https://btcsmn.org/calendar/


including merit-based scholarships,
need-based aid, and work study
grants.  As admissions deadlines are
approaching, be sure to have all of your
checklist items completed by December
15th.

Financial Aid Night Registration
*** The financial aid night will be
shared in both English and Spanish.

más información sobre la asistencia
financiera en Holy Angels, incluyendo
becas por mérito, ayuda basada en la
necesidad y programas de trabajo y
estudio. Dado que se acercan las
fechas límite de admisión, asegúrese de
tener todos los requisitos completados
antes del 15 de diciembre.

Registro para la noche de información
sobre ayuda financiera
*** La sesión informativa sobre ayuda
financiera se impartirá tanto en inglés
como en español.

Visitation STEAM Day for Girls -
11/15

This day of hands-on workshops led by
STEAM professionals (including our own
Mrs. G!) is an opportunity for girls in
grades 3 - 5 who are interested in
science, technology, engineering, arts
or math to aspire, imagine, explore and
discover new ideas. Now in its 17th
year, STEAM Day for Girls opens minds
and presents exciting avenues to
explore. Open to all girls across the
Twin Cities! See attached flyer for more
information, and register here.

Día de STEAM para Niñas en
Visitation - 11/15

Este día de talleres prácticos impartidos
por profesionales (¡incluida nuestra
propia Sra. G!) de STEAM es una
oportunidad para que las niñas de 3.º a
5.º grado interesadas en la ciencia, la
tecnología, la ingeniería, las artes o las
matemáticas aspiren, imaginen,
exploren y descubran nuevas ideas. En
su 17.º año, el Día STEAM para Niñas
abre mentes y presenta emocionantes
caminos para explorar. ¡Abierto a todas
las niñas de las Ciudades Gemelas!
Consulte el folleto adjunto para obtener
más información e inscríbase aquí.
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